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»ایران«  را در صفحه‌های مجازی دنبال کنید

 مایکل بی.جردن
در مسیری تازه

 انصراف نوید محمدزاده
از اجراهای بین‌المللی »سی‌صد«

 دورخیز ابوالفضل جلیلی
برای ساخت »آب«

مایکل بی.جـــردن در حـــال مذاکـــره اولیه 
اســـت تا در نقـــش ریـــکاردو )ریکـــو( تابز در 
بازسازی »میامی وایس« به کارگردانی جوزف 
کوشینسکی نقش‌آفرینی کند. جردن که این 
روزها از محبوب‌ترین بازیگران مرد نقش اول 
هالیوود است، انتخاب مناســـبی برای یک 
کارگردان پرفروش مانند کوشینسکی است 
که در کارنامه‌اش فیلم‌های سینمایی بزرگی 
مانند »تاپ گان: ماوریک« و »فرمول وان« را 
دارد. در حالی که خبرهایی از پیوستن آستین 
باتلر هم شنیده می‌شود، چند هفته پیش، در 
خبری اعلام شد با گلن پاول برای دیگر نقش 
اصلی این فیلم در حال مذاکره هستند./مهر

ابوالفضل جلیلی کارگردان سینما از ساخت 
فیلم جدید خود با عنـــوان »آب« خبر داد. 
آن‌طور که جلیلی خبـــر داده، فیلمبرداری 
این اثر را هم خود برعهده دارد و صدابردار کار 
هم دستیارش است. او گفته است: »مردم 
ما بزم فیلم و نـــه رزم آن را دوســـت دارند و 
دیده شدن را می‌پســـندند. من با دستمزد 
یک بازیگر و حتی کمتـــر از آن می‌توانم کار 
سینمایی‌ام را بســـازم. اگر روزی بخواهم با 
بازیگران چهره کاری بسازم با امیر جدیدی، 
نوید پورفـــرج و ترانه علیدوســـتی فیلمم را 
می‌سازم و معتقدم این بازیگران برترین‌های 

سینمای ایران هستند.«

نوید محمدزاده که سال گذشته در کنسرت 
نمایش »سی‌صد« ایفای نقش کرده بود، از 
حضور در اجراهای این اثر در استرالیا و اروپا 
اعلام انصراف کرد. او در توضیح کوتاهی گفته 
است: »شرایطی پیش اومده که نمی‌تونم در 
خدمت پروژه باشم.« قرار است »سی‌صد« 
در اســـترالیا و اروپا با حضـــور امیر جعفری، 
بهرام رادان و گوهر خیراندیش روی صحنه 
برود. این اثر نمایشـــی موسیقایی که بعد از 
اجرا در تهران، در آمریکا نیز روی صحنه رفت، 
قرار بود مهرماه در ملبورن برگزار شود که به 
علت تأخیر در صدور ویـــزای اعضای گروه، 

تاریخ این کنسرت به آبان موکول شد./ایرنا

صدایی که لو رفت و تصویری که خاطره شد

نقل قول

40 سال دوبله کار کرده بودم و از دوربین و میکروفن ترسی نداشتم. در واقع دلهره‌ای 
برای اجرا نداشتم اما اینکه صدای دوبلور نباید لو برود بله حق با شماست. یک خاطره 
هم در این باره دارم. آن روزها صدابرداری سرصحنه نبود و فیلم‌های ایرانی هم دوبله 
می‌شد. برای یک فیلم باید جای آقای فرامرز قریبیان صحبت می‌کردم. ایشان با 
پسرش سام که آن روزها کودک خردسالی بود به استودیو آمد. سام وقتی دید 
من جای پدرش صحبت می‌کنم گفت بابا جای شما آقای دیدنی‌ها صحبت 
می‌کند. شنیدن این حرف برای من دوبلور خوب نبود. اگر می‌گفت آقای مقامی 
ایرادی نداشت، اما آقای دیدنی‌ها تعبیرش این بود که صدای من لو رفته 
است. با همه این احوال، کار ادامه داشت. به هر حال تجربه‌ای بود و 

برنامه‌ای متفاوت و مورد نیاز جامعه در آن ایام.
 

 بخشی از گفت‌وگوی منتشر شده از جلال مقامی با »ایران«

به مناسبت سالروز درگذشت این دوبلور

خشم، طعم شیرین زندگی را تلخ می‌کندنگاره

ahmet-aykanat :طراح

»ماهلین« بیـــش از آنکه یک 
مســـتند ســـینمایی باشـــد، 
یک ســـند تصویری از جنایت 
جنگی و جنون قدرت اســـت 
که در روایتی تراژیک از فاجعه 
کودک‌کشی بازنمایی می‌شود. 
در »ماهلین« کمتر از 5 دقیقه، 
عمق این رنج را می‌توان با دل 
و جان حس کرد نـــه صرفاً به 
تماشا نشست. از حیث فرم و 
ساختار روایی، شاید مستند 

»ماهلین« ویژگی برجسته‌ای نداشـــته باشد و اساساً مستندساز هم ســـعی کرده که درگیر 
سویه‌های فرمیک اثر نشود که خود مضون آنقدر تأثیرگذار است که هر شکلی از فرم‌گرایی 
را پس بزند و مخاطب را با خود همراه کند. تلخی رخداد چنان تکان‌دهنده است که نیاز به 
تمهیدی بیرونی و تکنیکی برساخته شـــده ندارد. فیلم یک تراژدی عریان در برابر چشمان 
تماشاگر است. من حتی فکر می‌کنم بدون نریشن هم، عمق این تراژدی بازنمایی می‌شد. 
ماهلین به عنوان نوزاد کشته شده در جنگ دوازده روزه اسرائیل با ایران به عنوان کوچک‌ترین 
شـــهید این جنگ شـــناخته می‌شـــود و خود این یک مرثیه تمام اســـت. با اینکه موقعیت 
پارادوکسیکالی که از این فاجعه شکل می‌گیرد قابل تأمل است گرچه اتفاقی تلخ و جگرسوز 
را رقم می‌زند. به این معنا که ماهلین تازه زمینی شـــده بود که آسمانی شد، اما میانجی این 
رخداد »تجربه شهادت« بود که آن را می‌توان »راه کوتاه رستگاری« دانست. خیلی‌ها شهادت 
را به میانبر رستگاری تعبیر می‌کنند؛ ماهلین اما به این میانبر هم نرسید چرا که تازه به دنیا 
آمده بود. او انگار به زمین آمد تا راه رستگاری را به واسطه شهادت طی کند و دوباره به آسمان 
برگردد. در واقع او از جهنم زمین به آسمان بهشت عروج کرد. با این همه دردناکی و رنج این 

تجربه قابل انکار نیست.
سحر قناعتی، در روایت این اتفاق خونبار، از یک تمهید هوشـــمندانه استفاده می‌کند و از 
یک دختربچه که دختر دوست مادر ماهلین اســـت برای روایت این تراژدی بهره می‌برد. در 
واقع ما قصه را از زبان یک دختربچه که منتظر به دنیا آمدن ماهلین بود، می‌شنویم و اینکه 
چطور آرزوی او به یک کابوس تبدیل شد. در لحظه‌ای از فیلم اتاق ماهلین را برای لحظاتی 
می‌بینیم. اتاقی با تخت و عروسک‌های او که حالا دســـت‌نخوره و خالی باقی مانده است. 
فیلم البته می‌توانست کمی طولانی‌تر باشد یا ابعاد گوناگون این فاجعه را از زبان شاهدین 
بازگو کند، اما مستندساز از این کار پرهیز کرده و صرفاً به بیان احساسات و عواطف حدیث 
درباره ماهلین می‌پردازد تا احتمالاً زبان کودکانه را برای بیان قصه خود انتخاب کرده باشد. 
زبانی که به نظر می‌رسد گویاتر از هر شکل دیگری از روایتگری برای بیان این تراژدی است. 
مستند »ماهلین« در دولایه موازی پیش می‌رود. بازنمایی عمق جنایت اسرائیل در جنگ 12 
روزه و کودک‌کشی آن، در کنار تأثیرات مخرب عاطفی- روانی این جنایت بر زیست اطرافیان. 
فیلم کوتاه است اما همین چند دقیقه، چنان سهمگین است که تاب‌آوری آدم را به چالش 

می‌کشد. تلخ و تکان‌دهنده.

نگاهی به مستند کوتاه »ماهلین«

راه کوتاه رستگاری

یادداشت

رضا صائمی
دبیر گروه فرهنگی

قطعه موســـیقی »کـــوروش« بـــا شـــعری از ملک‌الشـــعرای بهار و 
آهنگســـازی و خوانندگـــی آرش اوســـتا بـــا محوریـــت مفاهیـــم 
میهن‌پرستی، مقاومت و همبستگی ملی منتشر شده و از طریق 
پلتفرم‌های پخش موســـیقی قابل دسترس اســـت. این اثر که از 
»منشـــور صلح کوروش« الهام گرفته و با تلفیق سازهای ایرانی و 
ارکستر زهی خلق شده، روایتگر عشـــق به میهن و پایداری تا پای 

جان است.
اشـــعار این قطعه بر پایه عشـــق به میهن و دعوت به وحدت ملی 
ســـروده شـــده و بر مقاومت در برابر تهدیدات داخلی و خارجی و 
حفظ تمامیت ارضی ایران تأکید دارد. در این پروژه هنری، منشور 
کوروش بزرگ که به عنوان اولین منشـــور ایرانی در سازمان ملل 
شناخته می‌شود، به عنوان نماد صلح و انسان‌دوستی مورد توجه 
قرار گرفته و مبنای فکری اثر را تشکیل داده است. براین اساس، 
مفاهیمی مانند آزادی‌خواهی، میهن‌دوســـتی و احترام به کرامت 

انسانی در این اثر بازتاب یافته است.
در بعُـــد تاریخی نیز ایـــن اثر با 
اســـتناد به متون کهن ایرانی 
و نیـــز برخـــی تفاســـیر قرآنی 
بـــا عنـــوان  را  کـــه کـــوروش 
»ذوالقرنین« می‌شناســـند، به 
تداوم تمـــدن ایرانـــی و پیوند 
ایمان و خرد با هویت تاریخی 

ایران می‌پردازد.

پیشخوان فرهنگی

روایت موسیقایی از منشور صلح کوروش

کتـــاب »ایـــن همیشـــه‌ها و بیشـــه‌ها«، دربرگیرنـــده گزیـــده‌ای از 
سروده‌های محمدرضا شفیعی کدکنی، توسط انتشارات میرکا )واحد 
کودک و نوجوان نشر میرماه( روانه بازار کتاب شد. »کوچ بنفشه‌ها«، 
»خوشـــا پرنده«، »این همه در نگاه من«، »ســـفر به خیر«، »آرایش 
خورشـــید«، »امروز و فردا« و »خواب مرداب« بخشی از آثاری است 
که گزیده‌ای از آنها در این کتاب منتشر شده است. این مجموعه با 
هدف آشناسازی مخاطبان کودک با ادبیات کلاسیک و معاصر ایران، 
با تصویرگری هدا حدادی به 
چاپ رسیده است. این کتاب 
در شمارگان هزار نسخه برای 
گروه سنی‌ ۹سال به بالا عرضه 

شده است.

گزیده‌ای از اشعار شفیعی‌کدکنی برای کودکان

فیلم ســـینمایی »نیاز« ســـاخته علیرضا داوودنژاد توسط باشگاه 
تخصصی فیلم کودک و نوجوان در فرهنگسرای ارسباران نمایش 
داده می‌شود. این فیلم سه‌شنبه ۶ آبان‌ ساعت ۱۶ در فرهنگسرای 
ارســـباران به نمایش درمی‌آید و بـــا حضور علی‌اکبـــر قاضی‌نظام 
)نویســـنده فیلمنامه(، عباس رافعی )کارگردان، فیلمنامه‌نویس( 
و کوروش جاهـــد )منتقد ســـینما( مـــورد بحـــث و گفت‌و‌گو قرار 

خواهد گرفت.
»نیاز« در جشـــنواره‌های فیلم کودکان و نوجوانان اصفهان، فیلم 
فجر و جشنواره ســـه قاره نانت فرانســـه موفق به دریافت جوایز و 
کاندیدای فیلمنامه شـــد. همچنین به عنوان بهترین فیلمنامه از 
کانون فیلمنامه‌نویسان و بهترین فیلم و فیلمنامه از سوی انجمن 
منتقدان سینما و کاندیدای بهترین فیلمنامه و فیلم از میان ۲۰۰ 
فیلم کودک و نوجوان مورد بررسی انجمن منتقدین قرار گرفت. 
اولین باشگاه تخصصی کودک ونوجوان به صورت مجازی و آنلاین 
در سال ۱۳۹۹ به دلیل بیماری کرونا توسط خانه حمایت از فیلم 

کودک و نوجوان تشکیل شد.
برنامه باشـــگاه به این صورت بود که اعضای خانه که عضو باشگاه 
بودند فیلم مورد نظـــر را می‌دیدند و با دعـــوت از یک میهمان در 
سه‌شنبه هر ماه در ساعت خاصی همه به صورت مجازی و آنلاین 
در این گفت‌و‌گو شـــرکت می‌کردنـــد و ۱۳ فیلم خارجـــی در دوره 
اول باشـــگاه، مورد بحث و بررســـی قرار گرفت. در مرداد امسال 
نیز به همت خانه حمایـــت از فیلم کودک و نوجـــوان با همکاری 
ارســـباران  فرهنگســـرای 
در سه‌شـــنبه‌های اول هر 
مـــاه بـــه صـــورت حضوری 
راه‌اندازی شـــده و تا امروز 
دو فیلم سینمایی خارجی 
پســـر  و  وحشـــی  روبـــات 
غ ماهیخوار بـــا حضور  مـــر
علاقه‌مندان واســـاتید فن 
مورد بحث و بررســـی قرار 

گرفت.

بازخوانی »نیاز« علیرضا داوودنژاد

 

 ظاهراً مصائب فیلم »پیر پسر« تمامی ندارد؛ 
از توقیف چندساله تا اکرانی عمومی که تنها 
دو روز از آن گذشته بود که جنگ دوازده روزه 
آغاز شد. فیلم از راهیابی به اسکار به عنوان 
نماینده سینمای ایران هم جا ماند و درست 
در روزهایی که خبر از نمایش فیلم در قالب 
مینی سریال 6 قســـمتی در شبکه نمایش 
خانگی بود، نسخه قاچاق آن به بازار آمد تا 
آخرین ضربه هم به فیلم و سرمایه‌گذاران 
آن وارد شود. فیلم ســـینمایی »پیرپسر« از 
۲۱ خرداد اکران خـــود را در ســـینماها آغاز 
کرد و با فـــروش ۲ میلیون و ۲۱ هـــزار و ۴۰۰ 
بلیت به فروش ۱۸۱ میلیارد و ۵۰۸ میلیون 
و ۸۸۷ هزار و ۳۵۳ تومانی دســـت یافت و 

پرفروش‌ترین فیلم سال ۱۴۰۴ شد.

واکنش تهیه‌کننده و کارگردان
اکران آنلاین فیلم ســـینمایی پیرپســـر به‌ 
کارگردانی اکُتای براهنی، دیشب آغاز شد. 
حنیف ســـروری در گفت‌وگویی‌ با ایسنا با 
تأیید پخش غیرقانونی فیلم »پیرپسر« بیان 
کرد: »متأسفانه مطلع شدیم که نسخه‌ای 
از فیلم که دارای واترمارک هم هســـت، در 
فضای مجازی منتشر شده و به همین دلیل 
از علاقه‌مندان به تماشای این فیلم دعوت 
می‌کنیم که حتماً نسخه قانونی را ببینند.« 
او با تأکید بر پیگیری حقوقـــی ماجرا ادامه 
داد: »از آنجا که کپی‌رایـــت فیلم در آمریکا 
ثبت شده، هر کانال، وب‌ســـایت یا شبکه 
تلویزیونی که این نسخه غیرقانونی را پخش 
کند با پیگیری حقوقی و پرداخت خسارت 
مواجه خواهد شـــد.« ســـروری همچنین 
اضافه کرد: »قصد داشـــتیم پـــس از پایان 
اکران عمومی در سینماها، نسخه‌ای سریالی 
از این فیلـــم را آماده کنیم ولـــی با توجه به 
اتفاق رخ داده زودتر از زمانبندی قبلی برای 
پخش فیلم در شـــبکه نمایـــش خانگی یا 

فضاهای دیگر اقدام خواهیم کرد.«  
اکتای براهنی کارگردان فیلم هم در واکنش 
به این اتفاق، پیامی در صفحه شخصی‌اش 
در شبکه اجتماعی منتشر کرد. او نوشت: 
»دوستان عزیز و گرامی، نسخه قاچاق فیلم 
پیرپسر منتشر شده اســـت. این فاجعه‌ای 
برای یـــک فیلم اســـت که ســـرمایه همه و 
سینما را نابود خواهد کرد. به همین دلیل 
از عصر امشـــب پیرپســـر به صورت آنلاین 
اکران خواهد شـــد و در پلتفـــرم فیلم‌نت 
قرار خواهد گرفـــت. از علاقه‌مندان عزیز 
خواهش می‌کنم به صورت قانونی فیلم را 

تماشا کنند.«

سابقه قاچاق فیلم‌ها
واقعیت این است که پدیده قاچاق فیلم‌ها 
امر تازه‌ای نیست و حتی چند سال پیش به 
یک رخداد زنجیره‌ای تبدیل شـــده بود. به 
طوری که طی چند ماه و گاهی چندهفته، 
تعدادی از فیلم‌های توقیف شـــده و حتی 
مجوزدار، ســـر از بازار قاچاق درآورده بود. از 
جمله فیلم‌هایی مثل »تفریق« به کارگردانی 

مانی حقیقی، »بی‌رویا« به کارگردانی آرین 
وزیر‌دفتری، »برادران لیلا« سعید روستایی و 
»جنگ جهانی سوم« هومن سیدی. حالا بار 
دیگر با قاچاق فیلم »پیر پسر« بحث قاچاق 
و ســـرقت فیلم‌های ســـینمایی و ضرورت 
صیانت از آثار فرهنگی و هنری را پیش کشید 
که با اعتراض عوامل فیلم، ســـینماگران و 
صنف‌های ســـینمایی و حتی علاقه‌مندان 
و مخاطبانی کـــه فیلم را در ســـینما دیدند 
همراه شـــد. از جمله مهم‌تریـــن مفاد این 
اعتراض‌ها این است که چرا نهادهای دولتی 
و نظارتی کمتر در برابر قاچاق آثار سینمایی، 
قانونی عمل می‌کنند و انگیـــزه پیگیری و 
ردیابی مجرمان قاچاق و توزیع غیرمجاز آثار 
سینمایی وجود ندارد. هر یک از فیلم‌های 
لورفته به دلایلی وارد شبکه قاچاق شدند. 
مثلاً »برادران لیلا« عملاً راهی برای ورود به 
چرخه اکران نداشت و صدور مجوز اکران 
عمومی آن منـــوط به اعمـــال اصلاحات و 
حذف برخی ســـکانس‌های جنجالی بود، 
به‌واسطه واگذاری حقوق پخش به یکی از 
پلتفرم‌های بین‌المللـــی، بلافاصله پس از 
عرضه آنلاین در خارج از کشـــور، به‌صورت 
گســـترده در اختیار مخاطبـــان ایرانی هم 
قرار گرفت. یا فیلم »جنگ جهانی ســـوم« 
هومن سیدی نه‌ فقط از نظر محتوا و ممیزی 
مشکلی برای ورود به چرخه اکران نداشت 
که حتی از ســـوی بنیاد ســـینمایی فارابی 
به‌عنوان نماینده سینمای ایران به آکادمی 
اسکار معرفی شده بود. حتی در سال ۱۴۰۱ 
تن به یک‌هفته اکران محدود در یک‌ سالن 
کوچک در ســـینما مگامال تهـــران داد اما 
هربار اکران عمومی آن به‌ دلایلی به‌ تعویق 
افتاد تا اینکه نسخه قاچاق آن بیرون آمد. 
و حالا فیلم »پیر پسر« که با روی کار آمدن 
دولت چهاردهم توانست مجوز اکران بگیرد 
و فیلم هم با اقبال و فـــروش بالایی همراه 
شد، درست در آستانه اکران آنلاین، سر از 
بازار قاچـــاق درآورد. در واقع خطر قاچاق 
فیلم‌ها، شـــیوه‌ها و دلایل گوناگونی دارد و 
انگار در هیچ موقعیتی واجد امنیت فرهنگی 
و هنری نیست و این نگرانی برای صاحبان 
اثر همواره وجود دارد که ممکن است زخمی 

این اتفاق تراژیک و ناخوشایند شوند.

‌ضرورت امنیت اکران
در سینمای ایران

 جلوگیـــری از قاچـــاق و ســـرقت فیلم‌هـــا 
مصداقـــی از امنیت فرهنگـــی و صیانت از 
حق و حقوق مادی و معنـــوی صاحبان آثار 
قلمداد شده و قطعاً این مســـأله می‌تواند 
منجر به ضرر و زیان‌های مالی برای صاحبان 
فیلم شود، حتی زیان جانی. چنانکه برخی 
مرگ »فرامرز فرازمنـــد«، تهیه‌کننده فیلم 
»ســـنتوری« را به‌ دلیل فشـــارهای ناشـــی 
از قاچـــاق و توزیـــع غیرقانونی ایـــن فیلم 
دانســـتند؛ فیلمی که حتی مجـــوز قانونی 
برای اکران و نمایش‌عمومی را دریافت نکرد 
و امکان سودآوری اقتصادی برایش فراهم 
نشـــد. این قصه البته دارای پیشینه است. 
فیلم‌هایی مثل »مارمولک« کمال تبریزی 
که پس از ســـه‌هفته اکران از ادامه‌ نمایش 
بازماند و توقیف شد، یکی‌ دیگر از فیلم‌هایی 
بود که در آن‌ زمان نســـخه‌های قاچاق‌اش 
به بازار آمد که هم قربانی ممیزی شد، هم 
قربانی قاچاق و توزیـــع غیرقانونی. به‌نظر 
می‌رسد آن‌ دسته از فیلم‌هایی که برخی از 
سکانس‌ها و صحنه‌هایشان دچار مشکل 
ممیزی شده یا اجازه اکران نیافته یا از ادامه 
اکران باز مانده‌اند، بیشترین آثاری هستند 
که نســـخه قاچاق آنها به بازار آمده است. 
مثلاً »متـــری شـــیش‌ونیم« به‌رغم فروش 
خوبی که در نمایش عمومی داشت و این 
یعنی بســـیاری از مخاطبان ســـینمارو این 
فیلم را دیده‌اند، اما حذف برخی سکانس‌ها 
موجب شد تا همان مخاطبانی که فیلم را 
هم دیده بودند، وسوســـه شوند که نسخه 

قاچاق آن را تهیه کنند و دوباره ببینند.
»پیر پســـر« آخرین فیلمی نخواهد بود که 
قربانی قاچاق و توزیع غیرقانونی می‌شود. 
باید بـــرای ایـــن تراژدی ســـریالی چـــاره‌ای 
اندیشـــید. بـــا این حـــال وجـــدان اخلاق 
مخاطبان و تماشاگران هم ایجاب می‌کند 
که برای مقابله با ســـوداگری قاچاق فیلم، 
فیلم »پیر پســـر« را در اکـــران آنلاین آن به 

تماشا بنشینند.

فیلم »پیر پسر« در آستانه اکران آنلاین قاچاق شد

وقتی فیلم‌ها قربانی قــــاچــــاق می‌شوندوقتی فیلم‌ها قربانی قــــاچــــاق می‌شوند
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مقابله نرم‌افزاری و سخت‌افزاری با قاچاق
مسأله قاچاق فیلم‌ها اگرچه در نگاه اول یک مسأله سینمایی به حساب 
می‌آید اما باید آن را در ذیل تعریف کلان‌تر قاچاق کالا در نظر گرفت که 
حل‌و‌فصل این معضل صرفاً به‌ دست نهادها و مراکز سینمایی ممکن 
نیست و یک امر بین‌بخشی است که مستلزم همکاری بین سازمان 
سینمایی، خانه سینما، قوه‌ قضائیه و نیروی انتظامی است تا در یک اتحاد 
و هم‌افزایی مؤثر بتوانند این مشکل را حل کنند. در واقع دو شیوه مقابله 
نرم‌افزاری و سخت‌افزاری برای مبارزه با قاچاق فیلم‌ها و کالاهای سینمایی 
وجود دارد. مقابله سخت‌افزاری به سیاست‌ها و اقدامات مقامات قضایی 
و انتظامی در برخورد سخت‌گیرانه‌تر با مجرمین در این بخش برمی‌گردد 
و مستلزم تشدید مجازات‌های بازدارنده و سخت‌گیری بیشتر حق تألیف 
و افزایش هزینه‌های اقدام به قاچاق است. به‌طوری‌ که آ‌نقدر قاچاق 
فیلم‌ها برای مجرمین از حیث حقوقی و مجازات در نظر گرفته شده، 
سنگین و پرهزینه باشد که ریسک‌پذیری در این زمینه را کاهش دهد. 
ازسوی‌ دیگر افزایش ضریب امنیت تکنولوژی آثار هنری، همچنین تقویت 
و اصلاح قوانین کپی‌رایت به‌عنوان مؤلفه‌های نرم‌افزاری این مسأله باید 
مورد توجه جدی قرار بگیرند تا در نهایت بتوان به بهسازی سیستم توزیع 
و نمایش فیلم در کشور دست یافت که بتواند از آثار و تولیدات سینمایی 
به‌مثابه یکی از مهم‌ترین مصادیق کالاهای فرهنگی، صیانت کند و حق و 

حقوق »فیلم باختگان« را به آنها برگرداند.

ـــرش بـ


